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SANĀKSME CETURTDIEN, 2023. GADA 7. DECEMBRĪ 

1. Darba kārtības apstiprināšana 

Padome apstiprināja dokumentā 16211/23 izklāstīto darba kārtību. 

IEKŠĒJAIS TIRGUS UN RŪPNIECĪBA 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

2. Regula par pasākumu satvara izveidi Eiropas neto nulles 

emisiju tehnoloģiju produktu izgatavošanas ekosistēmas 

stiprināšanai (Neto nulles emisiju industrijas akts) 

vispārēja pieeja 

 16056/23 

+ ADD 1-4 

Padome vienojās par vispārēju pieeju, kas izklāstīta iepriekš minētajos dokumentos. Šim 

Padomes sanāksmes protokolam ir pievienoti Austrijas, Vācijas un Itālijas paziņojumi un 

Bulgārijas, Horvātijas, Čehijas Republikas, Ungārijas, Francijas, Polijas, Rumānijas, 

Slovākijas un Slovēnijas kopīgs paziņojums. 

3. Regula par tādu produktu aizliegšanu Savienības tirgū, kas 

izgatavoti, izmantojot piespiedu darbu 

politikas debates 

 16052/23 

Padome sarīkoja politikas debates, kurās apsprieda iepriekš minētajā dokumentā izklāstītos 

jautājumus. 

4. "A" punktu apstiprināšana 

 Neleģislatīvu jautājumu saraksts  16213/23 

Padome apstiprināja visus "A" punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. 
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Citi jautājumi 

5. a) Pašreizējie tiesību aktu priekšlikumi 
(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas 

Savienību 16. panta 8. punktu) 

  

 i) Regula par Kritiski svarīgo izejvielu aktu  7568/23 + ADD 1 

 ii) Regula par izmitināšanas vietu īstermiņa īres 

pakalpojumiem 

 14741/22 

 iii) Regula, ar ko izveido satvaru ekodizaina prasību 

noteikšanai ilgtspējīgiem produktiem un atceļ 

Direktīvu 2009/125/EK 

 7854/22 + ADD 1 

 iv) Regulas par vielu un maisījumu klasificēšanu, 

marķēšanu un iepakošanu (CLP regula) 

pārskatīšana 

 16258/22 

 v) Tiesību aktu par ES dizainparaugu aizsardzību 

pārskatīšana 

  

 a) Direktīva par dizainparaugu tiesisko 

aizsardzību (pārstrādāta redakcija) 

 15400/22 + ADD 1 

 b) Regula, ar ko groza Padomes Regulu (EK) 

Nr. 6/2002 par Kopienas dizainparaugiem 

 15390/22 + ADD 1 

 vi) Citi leģislatīvie dokumenti 

prezidentvalsts sniegta informācija 

  

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju. 

 b) Paziņojums par Eiropas administratīvās telpas 

uzlabošanu 

Komisijas sniegta informācija 

 15313/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 c) Vienotās digitālās vārtejas īstenošana 

Komisijas sniegta informācija 
 16038/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 
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 d) Gatavība digitālo pakalpojumu akta izpildei 

Komisijas sniegta informācija 
 16171/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 e) Administratīvā sloga samazināšana uzņēmumiem 

bezprecedenta apstākļu laikā 

Dānijas delegācijas sniegta informācija 

 15612/23 

 

Padome pieņēma zināšanai Dānijas delegācijas sniegto informāciju. 

 f) Kopīga iniciatīva birokrātijas mazināšanai 

Francijas un Vācijas delegāciju sniegta informācija 
 16236/23 

Padome pieņēma zināšanai Francijas un Vācijas delegāciju sniegto informāciju. 

 g) Vienotās patentu tiesas darbības uzsākšana 

Austrijas, Beļģijas, Bulgārijas, Dānijas, Igaunijas, 

Somijas, Francijas, Vācijas, Itālijas, Latvijas, Lietuvas, 

Luksemburgas, Maltas, Portugāles, Slovēnijas un 

Zviedrijas delegāciju sniegta informācija 

 15774/2/23 REV 2 

Padome pieņēma zināšanai Austrijas, Beļģijas, Bulgārijas, Dānijas, Igaunijas, Somijas, 

Francijas, Vācijas, Itālijas, Latvijas, Lietuvas, Luksemburgas, Maltas, Portugāles, Slovēnijas 

un Zviedrijas delegāciju sniegto informāciju. 

 h) MVU sūtņu tīkla 2023. gada ziņojums Konkurētspējas 

padomei 

Komisijas sniegta informācija 

 15791/23 

 i) Nākamās prezidentvalsts darba programma 

Beļģijas delegācijas sniegta informācija 
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SANĀKSME PIEKTDIEN, 2023. GADA 8. DECEMBRĪ 

Neleģislatīvi jautājumi 

PĒTNIECĪBA 

6. Secinājumi par pētniecības un inovācijas ietekmi uz 

politikas veidošanu 

apstiprināšana 

 15118/23 + ADD 1 

Padome apstiprināja iepriekš minētajos dokumentos izklāstīto secinājumu tekstu. Šim 

protokolam ir pievienots Ungārijas paziņojums. 

7. Padomes Ieteikums par Eiropas satvaru pētniecības, 

inovācijas un uzņēmējdarbības talantu piesaistīšanai un 

noturēšanai Eiropā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 182. panta 

5. punkts un 292. panta pirmais un otrais teikums) 

politiska vienošanās 

(*) 
15391/23 

+ ADD 1-2 

Padome panāca politisku vienošanos, kas izklāstīta iepriekš minētajos dokumentos. Šim 

protokolam ir pievienots Ungārijas paziņojums. 

8. Pētniecības rezultātu valorizācija kā instruments 

ekonomikas un rūpniecības atveseļošanai un noturībai 

politikas debates 

 15116/23 

Padomē notika politikas debates, kurās apsprieda iepriekš minētajā dokumentā izklāstītos 

jautājumus. 

SPACE 

9. Secinājumi “Kosmosa satiksmes pārvaldība: pašreizējais 

stāvoklis” 

apstiprināšana 

 15231/23 

Padome apstiprināja iepriekš minētajā dokumentā izklāstīto secinājumu tekstu. 

10. Turpmākā ES politika attiecībā uz kosmosu mainīgā pasaulē 

viedokļu apmaiņa 

 15405/23 
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Citi jautājumi 

 Pētniecība   

11. a) Pašreizējie tiesību aktu priekšlikumi 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 Lēmums, kas attiecībā uz Savienības dalības 

turpināšanu “Apvāršņa Eiropas” partnerībā 

pētniecības un inovācijas jomā Vidusjūras reģionā 

(PRIMA) groza Lēmumu (ES) 2017/1324 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 11198/23 

11206/23 + ADD 1 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju. 

 b) Pasākumi un darbības Spānijas prezidentūras laikā 

prezidentvalsts sniegta informācija 
 15578/1/23 REV 1 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju. 

 c) EPT pārraudzība 2023. gadā: 18 mēnešu pārskats par 

EPT politikas programmas īstenošanu (“ES līmeņa 

ziņojums”) 

Komisijas sniegta informācija 

 15685/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 d) Progress pētniecības novērtējuma reformu un darbību 

jomā 

Komisijas sniegta informācija 

 15690/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 e) Progresīvi materiāli industriālajai līderībai 

Komisijas sniegta informācija 
 15691/23 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 f) Nākamās prezidentvalsts darba programma 

Beļģijas delegācijas sniegta informācija 
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 Kosmoss   

 g) Pasākumi un darbības Spānijas prezidentūras laikā 

prezidentvalsts sniegta informācija 
 15617/23 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju. 

 h) Nākamās prezidentvalsts darba programma 

Beļģijas delegācijas sniegta informācija 

  

 

 pirmais lasījums 

 publiskas debates pēc prezidentvalsts ierosinājuma (Padomes reglamenta 8. panta 2. 

punkts) 

 Uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts. 

(*) punkts, par kuru var lūgt balsojumu 
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PIELIKUMS 

PAZIŅOJUMI PAR DOKUMENTĀ 16211/23 IZKLĀSTĪTAJIEM LEĢISLATĪVAJIEM 

"B" PUNKTIEM 

Par "B" punktu 

saraksta 2. punktu: 

Regula par pasākumu satvara izveidi Eiropas neto nulles emisiju 

tehnoloģiju produktu izgatavošanas ekosistēmas stiprināšanai (Neto 

nulles emisiju industrijas akts) 

vispārēja pieeja 

AUSTRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Austrija uzskata, ka Neto nulles emisiju industrijas akts ir svarīgs atskaites punkts zaļās 

pārkārtošanās paātrināšanai, konkurētspējas stiprināšanai un kopējā Eiropas klimatneitralitātes 

mērķrādītāja sasniegšanai. Mēs atbalstām šā regulas priekšlikuma mērķi, proti, Eiropas Savienībā 

paātrināt ražošanas jaudas attīstību un paplašināšanu, jo īpaši attiecībā uz atjaunīgo enerģiju. 

Tomēr Austrija nevar un negrasās atbalstīt pārveidi, kas ir balstīta uz kodoltehnoloģiju un kura 

turklāt to vēl vairāk veicina un orientējas uz to kā uz nākotnes tehnoloģiju. Kodoltehnoloģija nav 

nedz ilgtspējīga, nedz izmakslietderīga, nedz droša. Tāpēc Austrija pauž nožēlu par to, ka 

kodoltehnoloģija ir iekļauta projektā vispārējai pieejai par neto nulles emisiju industrijas aktu un ka 

tai piešķirts līdzvērtīgs statuss (3.a un 3.b pants), un cer, ka sarunās ar Parlamentu tas tiks mainīts. 

Attiecībā uz III nodaļu par CO2 iesūknēšanas jaudu, Austrija atzīmē, ka šobrīd ir spēkā un tiek 

izvērtēts valsts aizliegums uzglabāt CO2 (Federālais likums par oglekļa dioksīda ģeoloģiskas 

uzglabāšanas aizliegumu. Šajā sakarā ir pienācīgi jāņem vērā, ka Austrijā netiek īstenota Direktīva 

2009/31/EK. Jebkurā gadījumā III nodaļā izklāstīto noteikumu un mērķu tvērums nedrīkst radīt 

neizdevīgākus konkurences apstākļus uzņēmumiem dalībvalstīs, kurās ir spēkā valsts tiesību akti, 

kas aizliedz CO2 uzglabāšanu. Mēs arī iestājamies par to, lai tiktu reģionāli paplašināta CO2 

uzglabāšanas pienākuma piemērošana, to attiecinot arī uz EEZ.” 

VĀCIJAS PAZIŅOJUMS 

“ES rūpniecības nozares pašreizējās problēmas rāda, cik svarīgi ir panākt, lai Eiropa kopīgiem 

spēkiem strādātu pie rūpniecības konkurētspējas stiprināšanas. 

Tāpēc ir būtiski, lai vēl šajā ES likumdošanas periodā Neto nulles emisiju industrijas akts kļūtu par 

efektīvu un iedarbīgu instrumentu, kas palīdzētu kāpināt transformatīvo tehnoloģiju ražošanu 

Eiropas Savienībā. Tas sūta pareizos signālus par Eiropas Savienības investīcijām zaļās 

pārkārtošanās procesā, konkurētspējas uzlabošanos un klimatneitralitāti. 

Tāpēc Vācija atbalsta pilnvaru izdošanu sarunām ar Eiropas Parlamentu uz pašreizējā kompromisa 

teksta pamata un ir daudzos līmeņos parādījusi spēju un vēlmi rast kompromisu. 
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Papildus būtiskajiem jautājumiem, kas tiek apspriesti šodien, Vācija uzskata, ka pirms gaidāmajām 

sarunām ar Parlamentu tekstā būtu jāveic vēl vairāki uzlabojumi. 

• Mūsuprāt, izšķirīgi svarīgais faktors jēdzienu “neto nulles emisiju tehnoloģijas” un 

“stratēģiskas neto nulles emisiju tehnoloģijas” skaidrojumos [3.a pants un 3.b pants] ir tas, ka 

minētās tehnoloģijas tieši veicina zaļo pārkārtošanos. Mēs neuzskatām, ka šim mērķim kalpo 

tekstā minētās kodoltehnoloģijas. 

Šādā sakarā federālajai valdībai ir svarīgi 3.b panta 2. un 3. punktā ietvertie precizējumi, proti, 

ka minētie noteikumi neskar esošos ES finansēšanas noteikumus un dalībvalstu kompetenci 

enerģētikas politikas jomā. Tāpat Vācija atzinīgi vērtē to, ka arī 10. panta 5. punktā, kur 

formulējums ir precīzāks, ir sacīts, ka stratēģisku neto nulles emisiju projektu kontekstā 

kompetence enerģētikas politikas jomā ir dalībvalstīm. 

• Federālā valdība uzskata, ka arī tehnoloģiju, kas minētas Neto nulles emisiju industrijas aktā, 

ražošanas jaudas kāpināšanas pamatā būtu jāliek produktu, kuri atrodas vērtības ķēdes 

augšposmā, klimatneitrāls ražošanas process. Tāpēc Vācija aicina transformatīvus industriālos 

procesus iekļaut neto nulles emisiju tehnoloģiju tvērumā [3. panta 1. punkta ae) apakšpunkts]. 

Mēs uzskatām, ka ierosinātā tvēruma paplašināšana saskan arī ar LESD 114. pantu. 

• Raugoties no rūpniecības politikas un ekonomikas drošības viedokļa, kopumā jāatzīst, ka 

kvalitatīvu kritēriju piemērošanai var būt svarīga nozīme ekonomikas noturības un ilgtspējas 

panākšanā. Tomēr mums ir ļoti jāuzmanās, lai atjaunīgās enerģijas izvēršana netiktu 

sadārdzināta vai palēnināta un lai netiktu radīti birokrātiski šķēršļi. 

• Federālā valdība uzskata, ka robežvērtība izmaksu atšķirībām [19. panta 6. punkts], ko 

līgumslēdzējas iestādes un līgumslēdzēji var uzskatīt par nesamērīgām, joprojām ir pārāk 

augsta. Vācija aicina to būtiski samazināt. 

20. pantā mēs daudz labprātāk būtu atbalstījuši brīvprātīgu pieeju. Turklāt maksimāli zema 

izmaksu atšķirību robežvērtība [20. panta 3. punkts] un izsoļu apjomi [20. panta 4. punkts] ir 

kritiski elementi, kas ietekmēs lēmumu pieņemšanu turpmākajās sarunās. Mēs esam pret 

jebkādu vispārējā pieejā ietverto vērtību paaugstināšanu. 

• Federālā valdība uzskata, ka turklāt ir jāizdara izmaiņas V nodaļā “Prasmju uzlabošana 

kvalitatīvu darbvietu radīšanai”. Abstraktā mācību programmu analīze [kas minēta 24. pantā] 

nedrīkst palielināt birokrātiju. Būtu jānodrošina, ka arī turpmāk atzīšana balstās uz katra 

atsevišķā gadījuma izvērtēšanu. Federālā valdība, atsaucoties uz LESD 166. un 165. pantā 

noteiktajām robežām, kritiski vērtē arī Eiropas profesionālo profilu izveidi [25. panta 

5. punkts]. 

• Federālā valdība turpina uzskatīt, ka ziņošanas prasību tvērums [31. pants] ir pārāk plašs un 

ka tas radīs papildu birokrātiju un apdraudēs iespēju īstenot paātrinājumu, ko plānots panākt 

minētās regulas rezultātā. Tādēļ federālā valdība turpina uzstāt, ka ziņošanas prasības nedrīkst 

radīt papildu slogu dalībvalstīm vai saimnieciskajām aprindām. 

Saistībā ar gaidāmajām sarunām ar Eiropas Parlamentu mēs paļaujamies uz to, ka šie aspekti tiks 

rūpīgi ņemti vērā un izmantoti sarunās.” 
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ITĀLIJAS PAZIŅOJUMS 

“Itālija atzinīgi vērtē regulas priekšlikumu, kurā iedarbinātas dažas stratēģiskas sviras, lai izveidotu 

investīcijām labvēlīgu vidi stratēģiskos sektoros ar mērķi izveidot stabilu rūpniecisko bāzi neto 

nulles emisiju tehnoloģijām. 

Itālija saskaņoti un atbildīgi iesaistīsies turpmākajos sarunu ar Eiropas Parlamentu posmos (cerot uz 

ātru regulas pieņemšanu), un šajā saistībā tā vēlētos uzsvērt aspektus, kurus tā uzskata par 

prioritātēm, lai vienotos par galīgo teksta redakciju, kas pilnībā atbilst zaļās pārkārtošanās un 

nozares ilgtspējas prasībām. 

I. Finansiālais atbalsts 

Zaļajai un digitālajai pārejai ir nepieciešams tam īpaši paredzēts finansējums, kas nevar būt tikai 

valsts finansējums. Tādēļ Itālija ierosina Neto nulles emisiju industrijas aktā iekļaut skaidru atsauci 

uz jauno platformu “Stratēģiskās tehnoloģijas Eiropai” (STEP), lai skaidri apliecinātu, ka Eiropa 

nodrošina spēcīgu atbalstu arī finanšu izteiksmē. 

II. Tvērums 

Itālija atbalsta nulles emisiju tehnoloģiju plašu iekļaušanu saskaņā ar tehnoloģiskās neitralitātes 

principu. Tā vēlētos uzsvērt šādus punktus: 

– Būtu jānosaka iekļaujoša ilgtspējīgu degvielu definīcija. 

Šajā sakarā Itālija ierosina paplašināt nulles neto tehnoloģiju sarakstu, iekļaujot tajā biodegvielas, 

tostarp tās, ko izmanto transporta nozarē, kā enerģijas avotu, kas rada lielus emisiju ietaupījumus un 

var sniegt būtisku ieguldījumu dekarbonizācijā. 

– Itālija ierosina atsaukties uz kategoriju “tīkla tehnoloģijas”, nevis “elektrotīkla tehnoloģijas”, lai 

paplašinātu tvērumu un iekļautu arī gāzes tīklu tehnoloģijas un saistītas tehnoloģijas. 

– Būtu lietderīgi regulu attiecināt arī uz neto nulles emisiju tehnoloģijas integrācijas darbībām, kas 

iekļautas kompleksos ražojumos (piemēram, kuģos). 

— Itālija atzinīgi vērtē transformatīvu industriālo tehnoloģiju un transformatīvu rūpniecisko 

procesu iekļaušanu un regulas darbības jomas paplašināšanu, attiecinot to arī uz šo tehnoloģiju 

īstenošanu un uzstādīšanu esošos un jaunos mazemisiju objektos. Tiem ir svarīga nozīme 

energoietilpīgu rūpniecības nozaru pārkārtošanā. 

– Itālija vēlētos, lai tiktu ņemtas vērā arī progresīvās ražošanas tehnoloģijas apritīguma un materiālu 

pārstrādes jomā, un ierosina tekstā iekļaut skaidru norādi uz ķīmisko pārstrādi, lai iekļautu arī 

iespējamo rūpniecisko scenāriju attiecībā uz atkritumu tiešu pārstrādi. 

III. CO2 iesūknēšanas jauda 

Itālija atzinīgi vērtē to, ka šai nozīmīgajai tehnoloģijai ir pievērsta īpaša uzmanība, atzīstot, ka tai ir 

potenciāls sekmēt dekarbonizāciju, un uzskata, ka ir saprātīgi garantēt mērķrādītāja sasniegšanu, 

nosakot naftas un gāzes ražotājiem pienākumu, kā tas paredzēts līdzšinējā tekstā. 

Tomēr būtu jāparedz "force majeure" atkāpe attiecībā uz grafiku gada iesūknēšanas jaudas 

mērķrādītāju sasniegšanai. 
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Turklāt Itālija ir uzsvērusi, ka ES iesūknēšanas jaudas mērķrādītāja sasniegšana būtu konsekventi 

jāatzīst ar attiecīgiem noteikumiem par oglekļa uztveršanas un uzglabāšanas projektiem, kas 

izstrādāti kopuzņēmuma, kurā iesaistīti licenciāti un nelicenciāti, ietvaros. Lai sniegtu savu 

individuālo ieguldījumu ES mēroga mērķrādītāja – 50 miljonu tonnu CO2 iesūknēšanas jaudas – 

sasniegšanā, būtu jāparedz, ka uzņēmumiem, uz kuriem attiecas šis ieguldījums, spēj uzskaitīt 

iesūknēšanas jaudu, kas ir atbilst daļām, kuras pieder citai uzglabāšanas projektā iesaistītai 

struktūrai (kurai nav jāveic individuāls ieguldījums). 

Visbeidzot, regulā ir atsauce uz ražošanas objektiem, kuru “ekspluatācija ir izbeigta vai tiek 

izbeigta”, bet pareizāk būtu runāt par objektiem, kas ir “izsmelti” vai kas “kļūst izsmelti”. Objekta 

“ekspluatācijas izbeigšana” faktiski ir saistīta ar esošo iekārtu demontāžu, savukārt, pārveidojot 

objektus CO2 uzglabāšanai, noteiktas iekārtas ir iespējams pielāgot un tādējādi arī izmantot. 

IV. Piekļuve tirgiem 

Attiecībā uz nodaļu par piekļuvi tirgum Itālija atbalsta vispārējo mērķi novirzīt publiskos resursus 

“Ražots Eiropā” iepirkumu vajadzībām, ko veicina noteikumi par iepirkuma procedūrām un 

atjaunīgo energoresursu izsolēm, kas papildus cenas kritērijiem paredz arī atlīdzības mehānismus, 

ieviešot noturības un ilgtspējas kritērijus. 

Tomēr Itālija uzskata, ka nodaļa tās pašreizējā formulējumā ir  sarežģīta un grūti piemērojama. 

Jo īpaši saistībā ar atjaunīgo energoresursu izsolēm mēs ierosinām, ka attiecībā uz drošības 

klauzulu, kas ļauj dalībvalstij novērtēt piedāvājumu kā nesamērīgu, slieksnis tiktu virzīts pretējā 

virzienā, sākumā nosakot zemākas vērtības un vēlāk, iespējams, tās palielinot. 

Sākotnēji, kamēr nav izveidota un nostiprinājusies Eiropas rūpniecība, šai vērtībai vajadzētu būt 

zemai (piemēram, to varētu noteikt 5 % apmērā), lai novērstu pārmērīgu atjaunīgo energoresursu 

cenu pieaugumu, un tikai vēlāk, kad Eiropas rūpniecība būs attīstījusies, to varētu stimulēt ar lielāku 

vērtību (piemēram, 15 %).” 

BULGĀRIJAS, ČEHIJAS REPUBLIKAS, FRANCIJAS, HORVĀTIJAS, POLIJAS, 

RUMĀNIJAS, SLOVĀKIJAS, SLOVĒNIJAS UN UNGĀRIJAS KOPĪGAIS PAZIŅOJUMS 

“Bulgārija, Čehijas Republika, Francija, Horvātija, Polija, Rumānija, Slovākija, Slovēnija un 

Ungārija atgādina, cik svarīgs ir tehnoloģiskās neitralitātes princips un dalībvalstu suverēnās 

tiesības noteikt savu energoresursu struktūru. Šajā sakarā tās uzsver, ka minētie principi un tiesības 

ir pienācīgi jāievēro un pilnībā jāņem vērā Eiropas rīcībpolitikā. Atkārtoti uzsverot, ka 

kodoltehnoloģijas ir Eiropas enerģētikas pārkārtošanas stratēģijas neatņemama sastāvdaļa, tās 

atzinīgi vērtē to, ka 3.b pantā ir iekļauta kodolu skaldīšanas tehnoloģija, tostarp degvielas cikla 

tehnoloģija, kā papildinājums citām nefosilām tehnoloģijām, kas vajadzīgas, lai sasniegtu 

Savienības klimatiskās ieceres un enerģētiskās drošības mērķus. 

Norādot, ka 3.b panta 1. punktā ietvertais stratēģisko tehnoloģiju saraksts neskar ES finansējuma 

piešķiršanu, tās norāda, ka, piemērojot šos noteikumus, turpina piemērot noteikumus un procedūras, 

kas attiecas uz finansēšanu. Tādējādi visas minētās tehnoloģijas var uzskatīt – un arī turpmāk tiks 

uzskatītas – par atbilstošām ES finansējuma, tostarp Eiropas Investīciju bankas atbalsta, 

saņemšanai.” 
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Par "B" punktu 

saraksta 6. punktu: 

Secinājumi par pētniecības un inovācijas ietekmi uz politikas veidošanu 

apstiprināšana 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Ungārija atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu un 

Eiropas Savienības primārajiem tiesību aktiem, principiem un vērtībām, kā arī saistībām un 

principiem, kuri izriet no starptautiskajām tiesībām. Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no 

pamatvērtībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Saskaņā ar tiem un saviem valsts tiesību 

aktiem Ungārija terminu "gender" Padomes secinājumos par pētniecības un inovācijas nozīmes un 

ietekmes stiprināšanu politikas izstrādes procesā Savienībā interpretē kā atsauci uz "dzimumu" 

("sex"). 

Turklāt Ungārija paziņo, ka Padomes secinājumos par pētniecības un inovācijas nozīmes un 

ietekmes stiprināšanu politikas izstrādes procesā Savienībā minētais Komisijas paziņojums par 

Dzimumu līdztiesības stratēģiju 2020.–2025. gadam būtu jāinterpretē, pienācīgi ņemot vērā valstu 

kompetences un katras dalībvalsts konkrētos apstākļus.” 

Par "B" punktu 

saraksta 7. punktu: 

Padomes Ieteikums par Eiropas satvaru pētniecības, inovācijas un 

uzņēmējdarbības talantu piesaistīšanai un noturēšanai Eiropā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 182. panta 5. punkts un 

292. panta pirmais un otrais teikums) 

politiska vienošanās 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Ungārija atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu un 

Eiropas Savienības primārajiem tiesību aktiem, principiem un vērtībām, kā arī saistībām un 

principiem, kuri izriet no starptautiskajām tiesībām. Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no 

pamatvērtībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Saskaņā ar tiem un valsts tiesību aktiem 

Ungārija Padomes Ieteikumā par Eiropas satvaru pētniecības, inovācijas un uzņēmējdarbības 

talantu piesaistīšanai un noturēšanai Eiropā terminu “gender” interpretē kā atsauci uz “dzimumu” 

(“sex”). 

Turklāt Ungārija paziņo, ka Padomes secinājumos par pētniecības un inovācijas nozīmes un 

ietekmes stiprināšanu politikas izstrādes procesā Savienībā minētais Komisijas paziņojums par 

Dzimumu līdztiesības stratēģiju 2020.–2025. gadam būtu jāinterpretē, pienācīgi ņemot vērā valstu 

kompetences un katras dalībvalsts konkrētos apstākļus.” 
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